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A székelyudvarhelyi kiállitás 
tanuságai.) 

Az udvarhelyi kiállitás szept. 12-19-iki 

közönségének. Bámulatos annyi uj anyag 
és tehetség csiszolódott a felszinre, akikről 
odáig csak szükebb körben tudtak valamit. 
A szépen képviselt kő-, bőr-, szőrme-, fém-, 
asztalosipar értékes kiállitásán kivül ötletes 
uj székely találmányokkal is ismerkedtünk 
meg, melyek különben, mint sok annyi 
más, rejtve maradtak volna. 

Annyi bizonyos, hogy gyengén volt 
képviselve az egyes vidékek jellemző házi- 
iparszerü foglalkozása s viszont ott volt 
olyan is, ami nem odavaló. (Gyári porté- 
kák, sablon után csinált női kézimunkák 
stb., stb.)) Ha az ott látottakat a mi vásár- 
helyi kaliberre átvisszük, azt tapasztaljuk, 
hogy Vásárhely többet tudna produkálni. 
Ezt minden dicsekvés nélkül elmondhatjuk, 
már csak azért is, mert tényleg kiválóbb és 
több arra való iparosunk van, aztán itt szer- 
vezett az iparosság nemcsak összeségében, 
hanem szakmák szerint is! 

Csak egy baj van! Nehezen lehet egy 
4 udvarhelyi Voszkát találni, aki mindent ál- 

dozva (de semmit sem nyervel) neki álljon 
- az ilyen munka természete szerint - a 
tüzön-vizen való keresztül hajtásának. 

A vásárhelyi kiállitás a lehetőségek fi- 
gyelembe vételével nem a kiválogatott egy 
pár extra holmi tényleges kiállitása, 
nem nagy tömegénél fogva 
lehetne. 

Fokozottabban kellene a vidék házi- 
ipari termékeit is bevonni, hogy aki a vi- 
dék néprajzi együttesét akarja látni, az is 
eljőjjön ide megnézni, minden üzletszerü iz 
nélkül is. Ez domboritaná ki e vidék erős 
faji jellegét. 

*) Közöljük e cikket már atból a szempontból is, 
hogy régen felvetődött városunkban egy mintavásár rende- 
zése. Csak nem volt ember a gára, aki meg tudta volna 
fendezni. Ha megrendezzük, legalkalmasabb időpont volna 
erre a jövő esztendő május hava, amikor 500 esztendeje 
lesz annak, hogy városunk a városok sorába lépett. 

mintavásár 

ÉPÁTI" „R 

ÉGVÉNYES GYÓGYASVÁANYVIZ. 

tartama érdekes meglepetést hozott a vidék 

ha- 

Egy szépen meglervezett szakmák sze- 
rint elosztott munka alapján a most jövő 
téli szezon nagyon alkalmas lenne az ötle- 
tek kitermelésére s talán egy husvéti szün- 
idő valamelyik intézet felhasználásával na- 
gyon alkalmas volna a kiállitás megrende- 
zésére. 

Ezt Vásárhely meg is tudná csinálni, 
ha egy erős akaratu embert találnának, aki 
foradságot és időt nem kimélve, markába 
szoritaná a szálakat. 

Az igaz, hogy ez nem szakivászati 
verseny s igy ilyen munkára vállalkozó nem 
igen akad, de ha azok, akik ezt az eszmét 
lelkükön viselik s jól körülnéznek, lehetet- 
len, hogy arra alkalmas embert ne találja- 

nak, aki támogatással meg ne csinálja azt, 
ami másnak is sikerült. Csak akarni kell! 

is. 
Bucsan miniszter Sepsiszent- 

sgyörgyön. Amint lapunknak irják, az el- 
mult vasárnapon Bucsan miniszter ven- 
dége volt Sepsiszentgyörgynek. Ez alkalom- 
mal dr. Crisan Zaharie prefekt a vármegye- 
ház disztermében vacsorát adott a miniszter 
tiszteletére, melyen városunkból résztvettek 
az állandó választmány részéról: dr. Szil- 
veszter Ferenc, dr. K. Kovács István, to- 
vábbá Horváth Lajos, Cosma Romulus tit- 
károk, dr. Török Andor orszgy. képviselő, 
dr. Molnár Dénes, Molnár Kálmán, dt. 
Fekete András, dr. Györfi Sándor orvos, 
Jancsó Endre vezérigazgató, dr. Elekes Béla. 

A vacsora elején a prefekt köszönetet 
mondott a megjelenteknek, hogy hivó sza- 
vára eljöttek. Dr. Ferenczy Géza köszön- 
tötte Bucsant, dr. Szilveszter Ferenc a pre- 
fektet, mint házigazdát. Dr. Fekete András 
üdvözölte a minisztert és egyben meghivta 
vadászatra. 

Az elhangzott beszédekre a miniszter 
válaszolva, kijelenti, hogy annak a kisebb- 
ségi politikának ma is a szószólója, amit 
annak idején hirdetett. Ha azonban az igé- 
reteket még nem sikerült valóra váltani, az 
nem a kormányon mult. 

Csak türelmet kér a 
idegesség helyett. 

A miniszter szavai jó hatást tettek a je- 
lenlevőkre. 

meg- megujuló 

x
:
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Ua Eincsen mesterségesen szénsavval telitve. 

Főszerkesztő : 

Dr. I. Diénes Ödön. 

Hódolat a jubiláló Szentnek. 
Hosszu, hétszázéves multból szólit elő a 

Ma egy nagy kiváltságos Szellemet. Megidézi, 
köszönti, beszél vele, csodálkozik rajta. Barátsá- 

gos kézszoritásra kéri föl s ezzel mutatja, hogy 

köze van hozzá. Mutatja, hogy a hétszáz év 
messzi távlata nem volt elég idő, hogy a feledés 

szürke patinája vonja be az idézett nemes alakját. 

Assisi Szent Ferenc egyetemes emberi ér- 
tékeket képviselt életében, olyan reálitásokat, me- 
lyek minden koiok legjellegzetesebb reálitásai 
voltak és maradnak. 

Kiteritette lelke legjobb termését az embe- 
riség asztalára. Életével mutatott rá, hogy az em- 

ber nem lehet szolgája az életnek. Urának kell 

lennie. Ebben volt hivatásának sorsformáló jelen- 
tősége. Igaz, hogy ő maga királyi exluzivitásban 

élte le életét, ez az élet azért nem volt egy ma- 

gában lezárt igazság, sem pedig gyászkeretes 
szomorujelentés. Élete gyüjtőszekrénye volt min- 

den jónak és szépnek, mely a maga idejében 
megnyilt, kibontakozott s az erők legnagyobb 
összegét adta annak a társadalomnak, melynek 

éppen legnagyobb szüksége volt rá. 

Sokrétü s arányaiban döbbenetes nagyságu 

egyéniségével megtanitotta korát arra, hogy nem 
a mindent összemarkoló önzés, hanem a min- 

denkire kisugárzó tevékeny szeretet viszi előre 

az emberiséget. Betegápoló, testi lelki nyomort 
enyhitő, templomokat épitő, szerzeteket alapitó, 

bünbánatot hirdető, önmagát teljesen elfeledő s 
csak a közért dolgozó egyénisége gátat emelt 

kora rombolásának. S mindezt tette derüsen, mo- 

solyogva, hivő lélekkel. Élete nem volt ellenmon- 
dások kaosza. Letörést, csalódást, poklot nem lá- 

tunk benne sehol. Gyönyörü, harmonikus kifes- 

lése volt egy nagy, bőkezü léleknek, mely bol- 
dogságál ott kereste, hová isteni Mestere, Krisztus 

mutatott, a kiáradó, nem filozofáló, de cselekvő 

szeretetben. Lelke rokon volt mindenkivel. Nem- 
csak emberekkel, hanem állatokkal és növények- 

kel, sőt a holddal, nappal és csillagokkal s ma- 

gával a zord halállal is testvérnek érezte és mon- 
dotta magát. 

Hogy a társadalom ütőerén tartotta kezél, 

hogy megértette korát, hogy fölismerte a nagy- 

beteg emberiség diagnozisát és hogy a segély- 
nyujtást épp a legjobb pillanatban tette, fényesen 

bizonyitják elért eredményei. A világtörténelem 
nem mutat még egy példát arra, hogy egy ember, 

aki nem a szenvedélyeknek akar fáklyát gyujtani, 

nem az erjedő zavarosságoknak akar hódolni, 

Harminckilenc esztendő óta iorgalomban, a kül. és belföldi leghiresebb orvosai által ajánlva 

gyomor-, vese-, hólyagbántalmaknál, valamint köszvény- és reumatizmusnál. - Lelkiismeretes, 
tiszta kezelés, minden mesterséges befolyástól mentes, természetes termék. Borral vegyitve 

kellemes izü. Kapható minden jobb vendéglőben, füszer- és ásványviz üzletben ! 
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nem állati igényeit akarja kielégiteni a tömegek- 

nek, hanem korlátokat fő állitva, lemondást és 

önmegtagadást parancsolva, rakoncátllan megfé- 

kezhetetlenekből akar padratettkezü jó embereket 

formálni; olyan eredményeket étt volna el, mint 

ez az assisi koldus. Vele egykoru följegyzések 

bizonyitják, hogy oly özönös omlása indult meg 

az embereknek ő hozzá, hogy kényszerülve volt 
a világban maradottaknak egy külön harmadik 

Rendet megteremteni, nehogy „az emberiség a 

szerzetbe lépés által kivesszen". 

Ez volt Assisi Szent Ferenc a maga korá- 
ban. Ember volt, férfi volt, kiben égő tüz és va- 

lóság lakott a természet nagy tüzkebeléből szár- 
mazva. 

A XIII. század e nagy emberének a Mához 
is van egy nehány szava. 

Vasagyaru kalandorok, törvényesen védje- 

gyezett kutmérgezők, talajukat vesztett lelkek, 

élvvágyakban tobzódó, nemiség malmában lel- 
őrlött himek, komisz nöstények, vitustáncos über- 

menschek, állati álkapcsu, farkasétvágyu tolvajok, 

bünügyi muzeumokba illő figurák s a gyülölet 
pocsolyájában fetrengők korát éljük. S ebbe a 

korba Szent Ferenc alakja, mint élő valóság ki- 

áltja bele, hogy a derüs, napsugaras, hivő lé- 
lek a legnagyobb igazság a főldön. 

Öröktevékeny szelleme alkolott a hit és sze- 
retet erejében kiszélesült, monumentálissá vált 

intézményeket. Összecsoportositott élettartalmat 
adó, lárma nélkül dolgozó, lobogó jókedvü em- 

bereket. Égett benne a munkaláz, hogy a kon- 
koly közül a buzát megmenise. E láznak vajjon 
nem magasság mérője akar-e lenni az a kegye- 
let, melyet az utókor, a Ma mutat e napsugaras 
lélekkel szemben? Ha igen, ez nagyon jó volna 
mert ha valamikor, ma van a legnagyobb szük- 
ség harmonikus, derüs, hivő lelkekre, hogy a 

társadalom megbillent egyensulya helyreálljon. 
A nagy Szent korunkat meglanitja arra is 

hogy meggyőzés, megigézés, magunkhozcsatolás 
csak emberi melegtől emberi meleghez lehet 

Sséges. 
És ő ezt adta is a legjavából. A hit és 

meggyőződés legforrójából. Letünt korok Szent 
Ferenc követőit leszámitva, ma több, mint 200,000 
ember él az ő regulája, utmutatása szerint a kü- 
lönböző szerzetekben és világban. Ő, ki magá 
legkisebbnek mondta s minden igényeit a föld- 
höz minimálisra egyszerüsitette, valódi reformot 
teremtett az Egyházban s a társadalomban. Nem 
epezöld haraggal, nem nagyképű, pretenciozus 
önimádattal, hanem azzal a forrósággal, mely lel- 

kéből fölbuggyant s az Isten meleg fuvalatát vitte 
a jéghideg lelkekbe. Ó, te nyavalyás, miazmák- 
kal telitett korunk, te üvegesszemü társadalom, 
vedd észre valahára, mire legjobbjaid tanitottak. 
Vedd észre, hogy nem véreres bikanyak, nem 
fölkakaskodott bosszuvágy, nem kőtáblák szét- 
zuzása, hanem egyesegyedül az élet lélekzetét 
lehelő forró lelkiség jelent kultura- és haladás- 
többletet ! 

Szent Ferenc a legnagyobb Krisztus-másoló, 
arra is megtanitja a minden uj után kapkodó 
társadalmunkat, hogy Krisztust követni minden 
időkben lehet. Az ő hivatása és munkája biztos 
jel arra, hogy a nagy kilengések az isteni tör- 
vény alól, a materializmus a maga kőszoborsze- 
rüségében, a féktelen tobzódás a bünözésekben 
mind mulandó jelenségek a világtörténelem szin- 
tézisében. Fölütik fejüketl, megragadnak egyes 

emberöltőket, boldogtalanokká tesznek egyes nem- 
zedékeket, de még mindig támadtak gondviselés- 
szerü férfiak, akik ujra föllobogtassák az idealiz- 
mus és szeretet krisztusi fáklyáját. Támadtak fér- 
fiak, kik az elállatiasodott, büzhödt, megfertőzött 
világba az egészséges élet frissitő fuvalatát vitték 
és viszik be. 

TRANSsSYLVANI 
Bank Részvénytársaság 
Alba-Iulla-Gyulafehérvár. 

Alapittatott: 1872. évben. 

Fiókintézetei: 

Kézdivásárhely, 

Csikszereda, 

Ditró, 

Totda. 
--. 

Elfogad: Beléteket előnyös feltételek 

mellett és felmondás nélkül 

fizeti vissza. 

Leszámitol : Vátókat előnyös kamaltétel 
mellett. 

Átutalásokat és meghitelezéseket bár- 
hova gyorsan teljesit elő- 
nyös julalékért. 

Képviseli: a „Gazdák" Általános Biz- 
tositó Részvénytársaságot. 

Az az érdeklődés, mely világszerte az assisi 

pátriarka iránt megnyilvánul, e friss fuvalatnak 
örvendetes jele. 

P. Bogáts Raynér. 

HIREK. 
Jászai Mari halála. 

Hónapok óta várta és hivfa a halált a bu- 
dapesti János-szanatórium fehér vaságyán Jászai 
Mari. Szerette és megbecsülte az életet, rajongó 
áhitattal szolgálta gyönyörű hivatását, de bátran, 
a félelem legkisebb rezdülése nélkül nézett szembe 
a halállal is. Kedd reggel nyolc óra harminc 
perckor örökre lehunyta szemét. 

Születésének pontos ideje ismeretlen. A ren- 
delkezésünkre álló adatok szerint 1848. és 1853. 
között született. Szülei szegény emberek voltak. 
Apja ács- mester volt, aki haraggal tiltakozott az 
ellen, hogy tiatal leánya szinpadra lépjen. Jásza; 

Mari azonban nem törődve apja tilalmával, 1867- 
ben megszökött a szülői báztól és felcsapott szi- 
nésznőnek. Először kóristanő volt a székesfehér. 
vári szintársulat karában. Fehérvárról Budára jött, 
ahol szintén a kórusban kapott helyet. Az ezután 
következő évek sok felé sodorták Jászai Marit, 
mig végre a kolozsvári Nemzeti Szinházhoz szer- 
ződött, mint szinésznő s ott sikereket is aratott. 
Bá:ó Orczy, a Nemzeti Szinház intendánsa 1872. 
április 1-én a budapesti Nemzeti Szinházhoz szer- 
ződtette. Első fellépése a Nemzeti Szinház szin- 
padán Bánk bánkban Gertrudis királyné szerepé- 
ben volt. 

Ötvenhárom évig játszott a Nemzeti Szin- 
ház szinpadán. 

A nagy müűvésznőt csütörtökön délután a 
kerepesi-uti temetőben helyezték örök nyugovóra 
a Kossuth-mauzolenm mögöltt, abban a kriptában, 
amelyet a lerombolt Nemzeti Szinház tégláiból 
épittetett magának. A kripta bejárata fölött már 
olvasható a felirás: 

„Jászai Mari volt, mig élt, 

Ki im, most céljához ért". 

- Zenés tornaverseny Ozsdolán. A jő. 
gimnázium válogatott tornacsapata ma, vasárnap 
d. u. 2 órakor műsorral egybekötött tornaversenyt 
rendez Ozsdolán. 

- Halálozás. Néhai Kiss Zsigmond t0 jai 
tanitó özvegye, szül. /llyés Etelka 66 éves ko.a- 
ban városunkban, gyermekei házánál elhunyt, 
Temetése október 5 én volt nagy részvét mellett. 

- Közgyülés. Ma, vasárnap d. e. 9 ólakor 
tartja a Kereskedők és Kereskedő Ifjak Köre tiszt- 
ujitó közgyülését, mely elé nagy érdeklődéss.1 
néz a város kereskedőtársadalma. 

- Egy banktisztviselő sulyos balesete. 
Szabó Imret, a Transsyivania bank csikszeredai 
fiókintézetének tisztviselőjét sulyos baleset erte 
az elmult vasárnap. Egy kisebb társasággal Csik- 
szentdomokosra rándult át a jelegzetesen épült 
katholikus templom megszemlelésere. Visszajövet 
Szabó Imre az egyik kocsiból a másikba akar! 
átmenni és nem vette észre, hogy a két kocsi 
közötti átkapcsoló-padló nincs leeresztve és be- 
lépett a robogó vonat közé. A szerencsétlenseg 
pillanat műve volt. Amikor észrevették a meg- 
döbbentő esetet, Szabó Imre már sulyosan össze- 
zuzva feküdt a sinek mentén. A két lábafejét es 
a koponya csontjait zuzták össze a kerekek. Esz 
meletlenül szállították be a csikszeredai kórhazba, 
ahol műtétet végeztek rajta. A jobb lábának a 
sarkát, a bal labának az ujjait kellett amputalni. 
A koponya csontok annyira összetőrtek, hogy 
csak a bőr tartja össze a csont-szilánkokat. Elet- 
ben maradásahoz nem igen biznak. A szeren- 
csétlenül járt banktisztviselő torjai illetőségü s a 
kézdivásárhelyi fiókintézettől csak az idén került 
el. A legjobban sujtja a szerencsétlenség a bank- 
tisztviselő szüleit, akik most a nyáron vesztették 
el 18 éves viruló leányukat. 

- A vármegyei tanács első rendes köz- 
gyülése. Október 1 en tartotla a vármegyei ta- 
nacs az alakulás óta első közgyülését. A hatá- 
rozatképesség megállapitása után Rimbetiu titkár 
bejelenti, hogy Petke Béla tanácsos közhivatali 
állást vállalván, összeferhetetlenség okából a ta- 
nácsból kivállott, helyébe az állandó tanácsba dr. 
Keresztes Károly, mint helyettes előadó és a mec- 
gyei tanácsba dr. Herepei Iván első póttag hivat- 
tak be. A székhely város tanácsa részéről dr. Ko- 
vásznai Gábor polgármester hivatott meg a tor- 
vény rendelkezése értelmében. Az 1926. évi me- 
gyei költségvetésben szükségessé vált hitelátru- 
házások iránt az állandó választmány előkészitett 
és a közigazgatási, pénzügyi, ellenőrző bizottság 
által elfogadott javaslatot Bálint Dénes előadó 
terjesztette elő, melynek tárgyalása rendén élénk 
vita keletkezett. Dr. Román Viktor tanácsos kiio- 
gásolta a számvevőség munkálkodását és a rend- 
kivüli kiadások hitelénél általa észlelt eljárás 
miatt megállapitását óhajtja annak, hogy történt-e 
törvényellenes és szabálytalan kiutalás. A kérdés- 
hez hozzászólottak dr. Crisán prefektus, dr. Fe- 

kete András, di. Molnár Dénes, Vajna Miklós, 
dr. Ferenczy Géza, Popescu tanfelügyelő, Luca 
igazgató, Stoicesca penzügyigazgató, Nyisztor 

Aurél és Bálint Dénes tanácsosok és felvilágosi- 
tást nyujtott Sibian Eugen számvevőségi főnök 
is hosszabb vita után. Dr. Román Viktor hozzá- 
járulván ahhoz, hogy a megyében az igazgatás 
zavartalan fenntartása érdekében a hitelátruházá- 
sok elkerülhetetlen szükségesek, az eziránti javas- 
lat fogadtassék el, de a jelzett szabálytalanságok 
kivizsgálását a közigazgatási osztály által delegált 
bizottság olyképpen foganatositsa, hogy jeleznté- 
sét a november havi közgyülésre irásban bead- 
hassa. A hitelátruházás iránti javaslat elfogadtat- 
ván, az elnök határozatilag kimondta. Bejelenti 
Bogdán Artur elnök, hogy a belügyminiszter a 
törvény szerint október 1-én megkezdendő me: 
gyei tanácsüléseknek november hó 1.ére leendő 
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napolását rendelvén el, a fenti sürgős ügy le- 
ugyalása után a közgyülést november 1-re el- 
polja, a tanácsosok megjelenését megköszönve, 
közgyülést bezárta. 

Városi mozgó. 
Vissza a nyomorba. - Bécs legvidámabb 

embere. 

Okt. 13-14. Szerdán és csütörtökön kerül 
emutalásra Vissza a nyomorba, nagyvárosi er- 

ölcskép, 7 felvonásban. Főszereplők: Mary Kid, 
einhold Schünzel. Egy unatkozó házaspár ki. 

ccanása egyhatodrangu mulatlóba - ez az er- 
ölcsi dráma alapgondolata. 

Okt. 16-17. Szombaton és vasárnap jön: 
écs legvidámabb embere, modern szalon vigjá- 
k, 7 felvonásban. Főszereplők a filmművészet 
sőrangu csillagai. 

Előadások kezdete: fél 9 éra. 

17-én, vasárnap megkezdődnek a délutáni 
öadások ! 

Regény-ecsarnok. 

Tatárok. 
Irta: Palugyay Zoltán. 

XX fejezet. 

Csörgött, ropogott a sok-sok zörgős barna 
él. 

A targalyakon károgás, nehézszárnyu varjak 
ltek. Bolondjába felriadt a nyul, szalaát egy ke- 
eset, leült, figyelt egy darabig, két hosszu fülét 
ozgatva, aztán apró gurulós szökésekkel kere- 

ett magának alvóhelyet a rekettyék alatt. 
Az ónos ég hidegen borult az erdőre, ide- 

Mda küldve szürke gyermekeit, a nyirkos őszi 
tdöket. Nagy komor fenyők álltak őrt helyen- 
ént, mogorván burkolózva zöldes barna gubá- 
kba. A szél unalmában ne i-neki rugaszkodott 

2 alvó fáknak, lekapott néhány szárazgalyat, 
égre megbotolva a Tátra kőoldalába, ijedten 
ujt a fenyők közé. 

- Boda urfi, mondanék ám valamit. 
- Hát csak mondj, öreg Tarcalom ! 
- Hm, azt mondanám, a lábam a gyom- 

omban érzem. 
- Jól van öregem, üljünk le s szedd elő 

tarisznyát - válaszolt az előlhaladó Boda s 
egvárva társát, leültek egy szálas, repedezett 

kérgü tölgyfa alá. 
Az öreg Tarcal kibontotta a tarisznyát s fa- 

alozni kezdtek. 
- Mit gondolsz Tarcal - szólalt meg Boda, 

egtörölve kezét - elérünk estére a Gumbjerig 
Az öreg szétnézett, szemügyre velte az eget, 

után meggondoltan felelt. 
- El kell érnünk Boda urfi, mert bárom 

ap mulva már nem igen lehe. átmenni a Gumb- 
eron. 

- Gondolod, hogy leesik a hó? 
- Le bion, esőstől hull a' nemsokára, az- 

án kereshetjük szent Péter lábanyomát. 
- Mit kereshetünk Tarcal? - kérdezte 

oda csodálkozva. 
- Ejnye, Boda urfil - csóválta a fejét az 

Weg - hát nem tudja? - mikor szent Péter 
ere járt, végigment a Gumbjeren s azóta az ő 
ábnyomán járnak át az emberek. 
- Nem is tudtam - szólt mosolyogva 

Boda - hogy szent Péter itt is járt - s felci- 
helődött a további menetelre. 

Gyorsan lépkedtek tovább, a fagycsipte avar 
öummogva sustorgott a lábuk alatt. 

XXI. fejezet. 

A hegyek szürkén álmodták nagy haldokló 
feledéstől álmos álmukat. 
Messze-messze, fönt Gumbjer főölött lomhán 

lhér hófelhők gomolyogtak. 
Boda s kisérője elérték a Vágvölgyét, az 
Bmerős erdők sirtak feléjük, csend, muzsikátlan 
alott.csönd fogadta a vándorokat. Lupcsa felől 
atalmas csikaszok kóbor előhirnökei a farkas- 
alkáknak jöttek szaglászva, bozontos farkuk l0- 
ogott a szélben. Elvadult kutyák rohantak felé- 
7k csaholva. 

öszi 

Messze ieketélett a szürke magasban Zotur 
várának romja. Égett gerendák meredtek az ég 
felé, a rom állt a hegytetőn s álmodott nótás na- 
pokról. 

Boda, ki utközben folyton romok közt járt, 
ugy, hogy régen megszokhatta, mest mégis el- 
szorult szivvel nézte Zotur várát s félve haladt 
az elvadult mezők közt. Vajjon nem találja-e 
Pongrácz várát is romokban? De nem gondolta, 
ez nem lehet, hiszen Rohacska kitünően épitett s 
felszerelt vár s Pongrácz minden tekintetben első 
bajnok s vezér. Elhessegette magától a gondo- 
latokat. 

De hiába, minél közelebb értek az erdők 
ösvényein, kapaszkodva Rohacskához, annál feke- 
tébben rajzottak rá a varjuszárnyu remképek. Az 
öröm, vágyódás Iku után vitte az őszi erdő siró 
avarján át, gyorsabban, gyorsabban, de a rette- 
netes aggodalom sziklasullyal terpe zkedelt rá. 

Alig szóltak, az öreg legyvernök el-el ma- 
radozott a valósággal futó Bodától. 

Alkonyodott. A Poludnica fölött sirva száll- 
lak az őszi felhők. A hegyek beleturták havas 
fejüket az égbe. Valahol a javorovai sik fölött 
piros sáv bámult a felhők közül véres szemmel 
az aszott, dérverte rétekre. A takról varju csapa- 
tok rebbentek fel. A havasok közül sikoltozó jég- 
hideg szél kóborolt elő, végigrohant a messzi 
völgyön. 

Óriás denevérként ereszkedett az őszi boru 
nyirkos homálya. 

Boda a szinyai ösvényen átcsapva a Polud- 
nica oldalába, ott volt már Rohacska közelében, 
csak ki kellett az erdőből a hegygerincre kapasz- 
kodni, hogy meglássa. 

A szive vadul vert, torka kiszáradt, halán- 
téka lüktetet. Gondolata szinte alig volt. Az öreg 
fegyvernök messze elmatadt. Még néhány ugrás 
s Boda kint volt a gerincen s előtte állt a szürke 
égbe szökve Pongrácz vára ... a rom. 

Boda rámeredt égő szemmel, a szive szinte 
megszünt dobogni. e 

(Folyt. köv.) 

Szerkesztői üzenetek. 

Telekkönyv. Nagyon lebecsmérlőleg nyi- 
latkozik a jelen kor fiatal embereiről. Engedje 
meg, hogy nehány sorral rávilágitsunk arra, hogy 
miért is fontos manapság a telekkönyv kinézése. 

A háboru utáni évek gazdasági mizériái a 
fixizetéses emberek életét a legszolidabb keretek 
közé szoritották. Ezzel homlokegyenest a gyön- 
gébb nőinem igényei olyan horribilis arányban 
nőttek, hogy azok teljes kielégitése ugyszólván 
fényüzés számba megy. Nem titkolja, hogy sze- 
ret a legujabb divat szerint öltözködni, szinházba, 
moziba járni. Társaság nélkül egyhangunak tartja 
az életet és a konyhának még a szagját is utálja. 

Tessék most elképzelni azt a férfit, aki min- 
den ide vonatkozó akaratát teljesedésbe tudná 
vinni. 

Az nem lehet egyszerü öztisztviselő, nem 
lehet kereskedő vagy iparos, de még földbit okos 
sem, hanem egy még tönkre nem ment grót 
vagy báró. Ennyire pedig maga nem fogja vinni. 
It egy kis születési differencia is van, amit nem 
könnyü áthidalni. Szép - kedves - elegáns és 
meggyőződött arról, hogy ideálja, aki jómódu, 
kereskedő, szereti - de és ez a méreg - azéri 
mégis a telekkönyvnél kezdte az udvarlást. 

Igen. Ő ugy gondolkozik, hogy minden vá- 
gyát, kivánságát teljesedésbe viszi, de mint józan 
üzletember, számol az esélyekkel és ha már mind- 

ezekhez pénz vagyon kell, ám hozzon az asszony 
és akkor öltözhetik, szórakozhat és... igazán 
szégyeljük leirni, lustálkodhatik is. Ezért nézik a 
telekkönyvet, drága kisasszony. 

Legyen-e iparos? Teljesen ellenkező véle- 
ményen vagyunk. Ha a gyetek nem birja az isko- 
lát, ne erőltesse. Ipari pályára menni nem szégyen. 
Tessék a gyerek jövőjére is gondolni és körül- 
nézni a mai életben. Az csak haszon a társada- 
lomra nézve, ha intelligens, négy középiskolás 
iparosai lesznek. Gondolja csak el, mi lenne, ha 
mindenki közéleti pályára lépne, ki csinálná Ön 
nek a szép kis lakktopánykát vagy hol vásárolná 
a vasárnapi kiránduláshoz a flekkennek valót? 

S. Kálmán. Tárcája nem vált be. Annyira 
hiányos az egész cselekmény, hogy még mi sem 
értjük, mi akar lenni. Várjon néhány évet és ol- 
vasson sokat, hogy gömbölyübb, csinosabb mon- 
datszerkesztésre tehessen szert. 

Ejnye. 
A kávéházban azt mondja beszélgetés köz- 

ben egy ur: 

- Annyi millióm lenne, ahány asszony a 
nyáron megcsalta az urát. 

Erre megszólal a szomszéd asztaltól egy 
férfi : 

- Mondja uram, nem venne be engem 
társnak ebbe az üzletbe? 

Több millió darabból 
álló zenemüraktárunkról bármilyen 
zenemüvet gyorsan és pontosan kéz- 
hez kaphat bárki, aki azt egy leve- 
velező-lapon megrendeli tőlünk. MO- 
RAVETZ zenemükereskedés, Timi- 
soara. - Jegyzék ingyen! 

„ITataárok" 
cimű regény. - Ára 50 leu. 

Megjelent a 

E 

érkeztek és nagy válasz- itlalul 
Kovács József kalapgyár-üzletében, Vasut-utoa. 

Cimiestést, 
bármilyen rajzolást, mozireklámot 

elvállal a kiadóban megtudható cim. 

tékban olcsó áron kaphatók: 

E. No. 1295-1926 executional. 

Publicatie de licitatie. 

Subsemnatul sef portárel prin aceasta pub- 
licá cá in baza deciziunii No. G. 7128-1926 
a judecátoriei de ocol Tig.-Sácuesc in favorul 
reclamantului Müller A. si Szőcs G. repr. prin 
advocatuli dr. Nyáguly Béla pentru incasarea 
creantei de 865 lei si acc. se fixeaza termen de 
licitatie pe ziuna de 11 Oct. 1926 orele 8 a. 
m. la tata locului in Trg.-Sácuesc, unde sec 
vor vinde prin licitatiune publica judiciara 2 
cai 0 iapá murga de 4 ani si un cal negru de 
8 an, 4 sctoalá albá de 1-3 ani, 1 caáruta de 
economie, 1 cárutá de economie cu osii din fer 
in valoare de 30,000 lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Stf. Gheorghe, la 18 Sept. 1926. 

Dr. SOCIU, sef portárel. 

E. No. 1297-1926 executional. 

Publicatie de licitatie. 

Subsemnatul sef portárel prin aceasta 
publicá cá in baza deciziunii No. G. 7126-1926 
a judecátoriei de ocol Trg.-Sácuesc in favorul 
reclamantului Bartbi Mihályné repr. prin advoca- 
tul dr. Nyáguly Béla pentru incasarea creantci 
de 1200 lei si acc. se fikeazá termen de licita- 
tie pe ziua 11 Octomorie 1926 orele 3 p. m. 
la fati locului in com,. Hatuica, unde se vor 
vinde prin licitatiune publicá judiciara 1 masina 
de secerat, 1 cárutá de economie in valoare de 
13,000 lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare 

Sít. Gheorghe, la 20 Sept. 1926. 

Dr. SOCIU, sef portarel.
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HVÁRoOS HIRDETÉSEI. 
(E rovatban közérdekü, a városi tanács hivatalos 
hirdetései jelennek meg. A közönség érdeke, hogy 

minden hirdetést figyelemmel kisérjen) 
- 

No. 3747-1926. Primária orasului Targul-Sácuesc. 

PUBLICATIUNE. 
Taxele comunale au devenit scadente si pe 

ultimul pátrar al anului curent. 
Deoarece Casseria orasului este in restantaá 

cu achitarea a multor obligatiuni, invit populat- 
unea contribuabilá a orasului, ca sá achite dato- 
riile publice in timpul ce! mai scurt posibil fára 
saá mai astepte alte somatiuni si sá dea astfel 
concursul binevoitor Consiliului Comunal, ca se 
poate face fatá tuturor cerintelor impuse de lege 
si obligatiuni morale. 

A városi taxák utolsó negyedévi részlete is 
esedékessé vált. 

Minthogy a város pénztárának sok hátra- 
lékban levő kötelezettsége van, felhivom a vá os 
adófizető polgárságát, hogy tartozásait minden 
további felszólitás nélkül siessen befizetni és 
tartsa mindenki becsületbeli kötelességének, hogy 
a város tanácsának segitségére siessen és tarto- 
zásának befizetésével tegye lehetővé azt, hogy a 
város tanácsa törvényes és becsületbeli kötelessé- 
gének eleget tehessen. 

Trg.-Sácuesc, la 1 Oct. 1926. 

Secretar: COSMA. Primar: MORVAY. 

No. 3757-1926. 

PUBLICATIUNE. 

In baza art. 54 lit. i., din legea ptr. unu- 
ficarea Administrativá prin prezenta ordonám: 

Este cu desemácsire interzis sub consecin- 
tele rigorilor legii ca sá se circule peste piata 
orasului Trg.-Sácuesc cárute cu pae, fan sau alte 
furaje, cereale, cartofi, lemne, gunoi etc. 

Deasemenea este interzis, cá sá ireacaá peste 
piatá cárutele goale trase de vite cornute sau cai. 

Cu executarea prezentei ordonante insárci- 
nám Politia de Stat din localitate, invitándu-0, 
ca contra contraventilor in baza legii sanitare sá 
ia de urgentá másnrile de lipsá ce crede de cu- 
viintá. 

Primária orasului Trg -Sácuesc. 

A közigazgatás egységesitéséről szóló tör- 
vény 54. §-ának i. pontja alapján ezennel elren- 
deljük: 

Hogy Trg.-Sácuesc város piacán keresztül 
szalmával, szalmás növénnyel, szénával vagy 
bármi takarmánnyal vagy bármi gabonával, bür- 
gonyával vagy bárminemü fával terhelt, továbbá 
üres ló vagy őkör által vont szekérrel és végül 
trágyával terhelt szekérrel áthajtani szigoru bün- 
tetés terhe alatt tilos. 

Ezen rendeletünk szigoru végrehajtásával a 
helybeli rendőrséget bizzuk meg és felhivjuk a 
rendőrséget, hogy ezen rendeletünk áthágása ese- 
tében a megfelelő lépéseket a közegészségügyi 
törvény alapján azonnal tegye meg. 

Trg-Sácuesc, la 5 Oct. 1926. 

Secretar: HORVAÁTH. Primar: MORVAY. 

"* ésaa 
* 3 szoba, konyha, előszoba, ka- 

mara és pincehelyiségből, valamint 
hozzávaló mellékhelyiségekből : is- 

tálló, szin stb. álló lakás nagy ud- 
varral, kerttel betegség miatt el- 
adó Vasul-utca 25. sz. alatt. 

Ugyanott értekezni lehet a tulaj- 
donossal : 

Téglás Árpáddal. s
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* DEDEDEEEEkEkbEDEEEDE k 
Hirdessen a Székely Ujságban! 

Mesjelent az uj 

Moraveti-Alhuni 
118 oldalon, 38 zeneszerző 55 müve, 8 
opera, klasszikus, előadási és szalon-darab, 
14 kabarédal, kuplé, müdal, 15 tangó, 
shimmy, keringő sib. modern-tánc, 17 ma- 
gyar nóta, hallgató és csárdás tartalommal. 

Ötvenezer leus pályázatot is 
közöl 

hivatásos és amatör zeneszerzők számára. 
Egy kis rátermettséggel most már 

bárki könnyen lehet neves 
zeneszerző, 

mert bármelyik pályadij elnyerésével az Al- 
bum kiadója nyilvánosságra hozza és a 
nagyközönség számára hozzálérhetővé teszi 
az esetleg eddig fel nem fedezett szerzők 
müveit. Van azonkivül az Albumban egy 

egész csomó 

meglepetés, 
valamint számtalan kedvezmény az Albuni 
tulajdonosai számára. Mindent egybevetve, 
az idei karácsony elvitázhatatlan szenzációja 

az uj MORAVETZ-Album. 
Megtekinthető és kapható minden könyv- 

kereskedésben! 

Eladó lakások sbelsőségek! [ 
1) Lakás a főutcában: Alkalmas két csa- 

ládnak is. Áll 2 szoba, konyha, nagy 
udvarból. Mühely, kocsiszin, istálló, rak- 
tárhelyiség stb. - Ara: 400,000 leu. 

2) Lakás a főtérhez közel: Áll 4 szoba, 
konyhából. Udvar, mellékhelyiségek. - 
Ara: 200,000 leu. 

3) 3 vékás kert: Város belterületén, 
a főtérhez közel. Házhelynek kitünő. - 
Ara: 250,000 leu. 

4) 40 négyszögöl belsőség: Ház- 
helynek való. A főtérhez közel. - Ara: 
50,000 leu. 

z ; ácg-hirlapiroda, könyv és pa- 
Ertekezni lehet: Kovács nirüzlet, Hirdetési, for- 

nalmi és bizom. ironájában 

Trg.-Sácuesc (Kézdivásárhely.) 

Iskolai, előmeneteli, mulasz- 

tási, felvételi, haladási naplók 

és anyakönyv (állami mintának 

megfelel) raktáron vannak. 

Tankönyvek 
Szentpétenyné-Gázdac 

s minden más elemi és közép- , 

iskolai könyv, iró és rajzszerek 

kereskedésemben a legjutányo- 

sabb árban beszerezhetők. 

Postai rendeléseket azonnal elintézek. 

Tisztelettel : 

Turóczsi István. 
a 

1926. október 10. 

iskolai füzetek, irőszerek, szótá- 

rak, gyönyörüű levelező-lapok, re- 
é gények sib., stb. kaphatók: 

a Kovács-hirlapirodában. 

aKovács Órpád 
illatszertára 

Kézdivásárhely (Bene A. szemben.) 

Kitünő beszerzési forrás ! 
Illatszerek, fésü-, gammi , kefeáruk, 
zseblámpák és elemek, betegápolási-, 
fényképészeti- és toalettcikkek, gyógy 
és pipereszappanok, gyapju-, pa- 
mutiestékek, olajok stb. 

Cimexol poloskairtó nagyban és kicsinyben! 

Háromszéki egyedárusitása. 

Denaturált-szesz 920,-os! ' a 
a 

Az Agricola általános biztosító intézet 
kézdivásárhelyi főügynöksége a Kovács Hirlap. 
irodában. Ellogad: élet, tüz, betörés, bal- 
eset, jég, szállitmány biztositásokat legmodernebb 
feltételek mellett. - Mindenféle biztositási ügy- 
ben a Kovács-hirlapiroda készséggel áll a 

közönség rendelkezésére. 

Midennemü 

könyvek bekötését 
a legegyszerübbtől a legfinomabb kivitelig, 
- ugyancsak minden e szakmába vágó 

munkát vállal 

Turóczi István 
könyvkereskedő. 

APRÓHIRDETÉSEK 

Két 

Egy pincehelyiség 2 
Gépirásra rövid idő alatt betanit bárkit 

amerikai módszer szerint Tor- 
day Jánosné, Vasut utca 16. sz. 

Üzletáthelyezés. 
kefekötő-mühelyemet 

nagy jókarban levő Meilinger-féle kályha, 
nagy terem fütésre alkalmas, eladó. 

Cim a kiadóban. 

kiadó id. Szécs 

Értesitem a m. tisz- 

áthelyeztem lakásomra: 12. udvartér, 4. sz alá, 
a régi Boros-féle házba. Kérve a további b. párt- 
logást, tisztelettel: Kökössy Pál, kelekölő.ő 

meg Ha sár- vagy hócipőjét ,. 
vittatni, már most hozza el a Kovács-hirlap 
irodába, ahonnan nagyobb küldemény expediál 

tatik. 

„610R1A" nredőnyáruház, ARAD 
bizományi képviselete 

Kézdivásárhelyen: Kovács-hirlapp és bizo- 
mányi iroda, ahol a megrendelések eltogadtat 

nak. Redőnyök 780 leutól felfelé. 

A megjavitott galocsnik 
megér- 

keztek 
a Kovács hirlapirodába. Két nap alatt mindenki 

váltsa ki! 

Nyomatott Turóczi István könyvnyomdájában Targul-Sacuesc (Kézdivásárhely.) 

Nitro perdenol rozsdamentesitő fegyverolaj 

telt vevőimet, hogy 

Hit


